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®AXOBO OPICHTOBAHI PECYPCU
CYYACHOT'O IHOOPMALIIMHOI'O IPOCTOPY
SIK JUKEPEJIO ITHOOPMALIINHOT MIATPUMKU
MMPO®ECINHOI IAJIbHOCTI TEPEKIAJAUYA

Y emammi poszensinymo ingopmayitinuii npocmip 6 acnekmi 6U3HAUEHHs 11020 CKIA00-
8ux, npocghecitino 3nHauywux 0as nepexiaoaua. Ilpoananizosano ingopmayivnuii npocmip 3
no3Uuyiti cucmemHo2o nioxooy. Buoxkpemneno ocHo6Hi CK1a008i iHopMayitiHo20 npocmopy,
SKI MOJNCHA BUKOPUCMOBY8AMU 8 NPOGecilinill OisIbHOCMI nepexnadawis 0is azpapHoi 2anysi.
Buseneno ocobaueocmi 3nauywux 0ns Maubymub020 nepexiaoaia iHghopmayitinux pecypcis,
00 AKUX 3apaxosano Kopnycu, ghaxosi inghopmayiini 6asu oanux, nookacmu. Ilpoananizoeano
0CoOIUBOCMIT BUKOPUCMAHHS BUSHAYEHUX [THGOPMAYIUHUX pecypcié 3 no3uyii 00CmynHocmi,
cyyacrHocmi, 00CMoGiPHOCHII.

Knrouosi cnoea: ingpopmayitine cycninbcmeo, inghopmayitinuti npocmip, iHgpopmayiti-
HI pecypcu, nepexiaoad.

HunimHii eTan po3BUTKY JIFOICTBA HEBIJ €MHO MOB’SI3aHUH 31 3pOCTAaHHAM
3HaYEHHS 1H(POPMALIHHUX PECYPCIB Yy CYCHUIBHOMY KUTTI. Came BOHHU CTalOTh
KJIFOYOBUM (PAKTOPOM MPHUCKOPEHHSI CYCHIIBHOTO MPOrpecy, BigoOpakarouu
00’eKTUBHY MOTpeOy B MiABUIICHHI e()EeKTUBHOCTI BUKOPHUCTAHHS 1H(OpMAIIii K
CTPATEriuHOTO MPOAYKTY 1H(POPMAIIITHOTO CYCIIIBFCTBA.

[IpiopuTeTamu 1HGOPMAIIHHOTO CYCHIJILCTBA € IIJISCIIPSIMOBAHUN PO3BH-
TOK 1H(QOpMAaIIHHUX TEXHOJIOT1, Po30y10Ba 1HPPACTPYKTYpH 1HHOBAIIH, MPO-
IyKyBaHHA 1H(popMaIlii, sika HabyBa€ HOBHUX SIKOCTEH 1 TpaHC(HOPMYETHCS B HOBI
3HaHHA. [Ipy boMy 0HUM 13 06a30BHX MOHATH Y PO3YMiHHI TTI00aIbHOT 1H(DOP-
MaTu3arlii crae iHhOopMaIiitHUI MPOCTIp, SIKUN MOETHY€E HAOIp pecypcCiB, TEXHO-
JIOT1{, KOHIICTIIIIH, CTpATerii, M0 BU3HAYAOTh CYTHICTh OYTTS JIOJMHU B YMO-
Bax Cy4acHOT'O CYCI1JIbCTBaA.

Hoga cycninsHa opmartist — iHpopMaliiiiHe CyClisIbCTBO — 3yMOBIIIOE HE-
00x1HICTh OpMYBaHHS B 11 WIEHIB BIAMOBIIHUX 3HAHb, YMIHb, TPAKTUYHUX Ha-
BUYOK, CITIOCOOIB MUCJICHHS 1 IKOCTEH, K1 Tat0Th iM 3MOTY YCIIIITHO 3/1HCHIOBATH
K Tpo(eciiiHy AISIbHICTb, TAK 1 33JOBOJBHATH OCOOMCTI OTpeOu B 1H(GOpMaIlli,
CIHMPAIOYHNCh HA BMIHHS €(DEKTUBHO B3aEMOMISTH 3 1H(OOPMAIIITHUM MTPOCTOPOM,
y MeXax SIKOro BOHH nepeOyBaioTh. be3cyMHIBHO, 111 SKOCTI MaloTh OyTH chop-
MOBaHI B MpPOLIECi MATOTOBKU THX (haxiBLiB, K1 MiJl YaC BUKOHAHHS Mpodeciii-
HUX 3aBJIaHb 3/1HCHIOIOTH TEepeBaXHO 00poOKy iH(opmarltii. Ockiibku mpode-
ClifHa JISUIBHICTh NEpeKJIaayiB nepeadadae came Taky AisUIbHICTb, TO BMIHHS
JISATH B yMOBaxX 1H(POPMaLIMHOTO MPOCTOPY ISl HUX Ha0yBa€e 0COOJIMBOI Bary.

Mema cmammi — pO3TIASSHYTH OCOOJMBOCTI BUKOPHUCTaHHS (axoBo-
OpPIEHTOBAaHUX PECYPCIB cydacHOro iH(GOpMAIIITHOrO MPOCTOPY SK JKepena iH-
(dbopmartiitHoi mATpUMKH NpoeciiHOl AISTBHOCTI MepeKIiagayva.
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dopMyBaHHS €JUHOTO 1HPOPMALIIITHOTO MPOCTOPY B KOHTEKCTI PO3BUTKY
1H(OPMAIIHHOTO CYCHUJILCTBA BHUCBITICHO B TMpaIsdX BITUU3HSHUX YYCHHUX:
I. ApicroBa, B. I'opoBoro, O. Onuiienka, B. [Tonuk. [Tpobnemy indopmartiiino-
ro IPOCTOPY B acrekTi opmMyBaHHS 00pa3zy 1H(GOPMAIITHOTO CYCHIBCTBA J10C-
mimkyroTh O. JIo6osikora, B. Illep6ina. ComiansHO-MOMITUYHI BUMipH 1H)OP-
MariifHoro mnpoctopy posrasgaots FO. bongap, B. Kapnenko. CoriansHo-
MICUXOJIOTIYHI acMeKTH 1HGOPMAIIHHOTO MPOCTOPY € 00 ’€KTOM JOCIIIKEHHS
O. 310061101, O. Jlinmacekoi, A. Jlobanosoi, B. ManiMoH Ta iH.

OpHak, MUTaHHA BHU3HAYEHHS OCOOIMBOCTEH MpodeciiiHOl MisIBHOCTI
MalOyTHIX MepeKafadiB y Cy4acHOMY iH(GOpMaIifHOMY IMPOCTOpi, 30KpeMa,
BUKOPUCTAaHHSA HUMHU 1H(GOPMAIIHHUX PECYpCIB, Ta BpaxXyBaHHS iX y MiATOTOBII
1uX (GaxiBIiB HE OYJI0 MPEIMETOM OKPEMOTO JTOCIIIIKEHHS.

[lepexin mo iHPOpPMAIIITHOTO CYCHIIBLCTBA CYMPOBOKYETHCA OYPXIMBUM
3pOCTaHHSAM 1H(QOPMAIIHUX MOTOKIB, SIKI OTOYYIOTh JIFOJAMHY B MOOYTI Ta BUPOO-
HUYIN Tis51bHOCTI. CBIYEHHSIM LIBOTO € PE3yJIbTaTh JOCTIKEHHS TPOBIAHUX Mi-
KHApOAHUX aHAIITHYHUX Kopropauiid. 3okpeMa, koprnopauiss EMC oronocuna
pe3ysIbTaTH MPOBEJACHOTO Ha ii 3aMOBJICHHS aHATNITUYHUM areHTCTBOM Interna-
tional Data Corporation (IDC) mocmimkeHHs, SKi CBiI4aTh MPO Te, MO OOCHT 1H-
¢dopmariii B yChOMy CBITI IOJABOIOETHCS KOXKH1 ABa poku. A 10 2020 p. mudpoBuii
BCECBIT JlocsiTHE 00csary B 40 3eTTabaiT, M0 MEepEeBUIILye MOTEPEaHIN MPOrHO3 HA
5 3errabaiit. 3araigom 3 movarky 2010 p. o6csr manux 3pic y 50 pasis. [Ipu 1p0-
My TakOXX BIJI3HAYEHO MapaJoKCalbHUW (aKT, 110 BTPAYAIOTHCS 3HAYHI OOCATH
KOpUCHUX JaHuX. Ha cboroJiHi BUKOPUCTOBY€EThCS MeHIe Hixk 3% 3 23% noTeH-
IHO KOpUCHUX naHux. He3Baxaroum Ha Oe3mpelieIeHTHE 3pOCTaHHS OOCSTIB
iH(popmaii, mume 0,4% ii mignaerbes aHamzy [S]. ¥V 3B’S3Ky 13 LUM OCTaHHIM
yacoM JieAalli Oulbllie yBaru NpUALISIOTh 1HQOPMALITHOMY MEHEIKMEHTY, Me-
TOIO SIKOTO € JIOCSITHEHHsI 0anaHcy Mk 1HQOPMAaIIifHOIO MPOTO3HUIIE0 Ta 1HDO-
pMmariinuM nonutoM. Ha aymky npencraBauka xopropaiii EMC /1. beptona,
“...KOMIIaHii Terep 37aTHI HE TUILKU OIIHUTH MOTEHIIIMHI repeBaru 1nu@poBoro
BCECBITY, a U 3p03yMITH, HACKIJILKH BaXKJIMBO OPIEHTYBATUCS B HHOMY 3a JIOIO-
MOT'OI0 MPAaBWJIBHOTO OajaHCy TEXHOJIOTiHM, MeToAuK 3axucty Ta IT-HaBUUOK”
[5]. i mani BimoOpakaroTh TEHJEHIIi PO3BUTKY BUPOOHUYMX CTPYKTYp, a BIJ-
MOBIJIHO, 1 BUMOTH pOOOTOMABIIIB 10 MaiOyTHIX (axiBIiB, siki Oynu O 31aTHI
3MIIACHIOBATH CBOIO JISUTBHICTH Y Cyd4acHOMY 1H(GOpPMAIIHHOMY CYCHUIBCTBI, IO
MTOBHOIO MIPOIO CTOCY€ETHCS i MallOyTHIX TIepeKIIaaviB.

3 orsAy Ha BUIe3a3HadyeHe, mpoliec B3aeMoAdll (axiBid 3 iHMOpMaIliii-
HUMHU TOTOKaMHU JOILJIBHO PO3TJISAaTH B yMOBaxX iHGOpMAIiitHOTO mpoCTopy,
0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS SKOTO 3a MEBHUX KOHKPETU30BAHUX OOCTaBUH 3Y-
MOBJICHI crieIudikoro npodeciitHoi AiSIbHOCTI.

€auHnii iHbopMaIiiHUN MPOCTIP € CYKYIHICTIO 0a3 Ta OaHKIB JaHUX, Te-
XHOJIOT1H 1X BeIeHHS i BUKOPUCTAaHHS, 1HPOPMAIIITHO-TEIEKOMYHIKAIlIHHUX CH-
CTEM Ta MEPEX, Kl (PYHKIIIOHYIOTh Ha OCHOBI €IMHUX MPUHIUIIB 1 3a 3arajb-
HUMHU TIpaBWJIaMHM, 1110 3a0esneuye iH(opmaliiHy B3a€MOJII0 OpTaHi3aiii Ta
TpOMaJIsiH, @ TAKOXK 3a/I0BOJICHHS XHIX 1HQopMaIiifHuX noTpeo [6].
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[HmMMK cnoBamu, €AMHUN 1HPOPMALIIMHUA TPOCTIP CKIAANAETHCA 3 TAKUX
TOJIOBHUX KOMIIOHEHTIB:

— 1Hdopmariitai pecypcu (IP) — 6a3u it 6aHKu AaHUX, yC1 BUJIM apXiBiB,
CUCTEMHU JeTo3uTapiiB AepkaBHux [P, 610110TeKH, CXOBHIIA TOIIIO;

— 1HdopMaIliitHO-TeJIeKOMYHIKalllifHa IHPPACTPYKTYPA;

— TEPUTOPIAIBHO PO3MOJAUICHI Aep)KaBHI M KOPIMOPATHUBHI KOMIT FOTEPHI
Mepexi, TeJIEKOMYHIKaIIiHI MEpeXi Ta CUCTEMHU CIIEIiaIbHOIO MPU3HAYEHHS ¢
3arajIbHOTO KOPUCTYBAHHS, MEPEXKI Ta KaHAIH TIepeIadi JaHuX, 3aC00M KOMyTa-
il ¥ ynpaBiiHHA 1H(QOPMAaLIHHUMU TOTOKAMU;

— 1H(opMaIliiiHi, KOMIT IOTEpHI Ta TeJIEKOMYHIKalliH1 TeXHOIOoril — 0a30-
Bi, IPUKJIAAHI 1 3a0e3MeuyBaibHI CUCTEMH, 3acO0U X peaizarlii;

— HayKOBO-BUPOOHWYMI MOTEHLIA y Tally3sX 3B’SI3KY, TEJIEKOMYHIKAIIiH,
1HGOPMATHKH, 00YHCITIOBATIBHOT TEXHIKH, TIONTUPEHHS Ta IOCTYIY J0 1H(pOopMallii;

— OpraHizailiifHi CTPyKTYpH, BKJIIOUAIOUYU KaJIpH, 110 3a0e31e4ytoTh QyH-
KI[IOHYBaHHS i PO3BUTOK HalllIOHAIbHOI 1HPOPMALIIIHOI IHPPACTPYKTYPH;

— PUHOK 1H(QOpPMALIMHUX TEXHOJIOT1H, 3ac001B 3B’s3KYy, 1H(pOpMAaTH3aLl]
Ta TeNEKOMYHIKAIi}, iIHPOpMAaIIITHIX TPOAYKTIB 1 MOCIIYT;

— cucTeMa B3aeMO/Ili 1H(pOpMAIIITHOTO MPoCcTOpy YKpaiHu 31 CBITOBUMU
BIIKPUTHUMH MEPEKAMU;

— cucTema 3abe3neueHHs 1HPOPMaIIHHOTO 3aXUCTy (0e3meKn);

— cHucTeMa MacoBOi 1H(popMmalIlii;

— cuctema iH(popMaliitHOro 3aKOHOAaBCTBA [6].

Ak 6aunMo, 3a3HAUYCHUN TTepeiKk KOMIOHEHTIB €MHOTO 1H(OpMaIIHOTO
MPOCTOPY BI0Opakae CKIaAHy cucTemMy (OpMyBaHHSI, B3a€MO/I1i, 0OCIyroBy-
BaHHs, OpraHizallli, nojJaHHs 1Hdopmanii B Mexax riodanbHux 00’eqHaHb. Bo-
Ha Jla€ YSBJICHHS MPO CYTHICTh MPOILECIB, 5Kl 3a0€3MeUyI0Th IUPKYIIOBAHHS,
OTPUMAaHHS, PO3MOBCIOIKEHHS, 30€pEeKEeHHSI Ta LUK Pl IHIIUX Al 1 onepa-
I1H, 110 31HCHIOITHCA 3 1H(OpMaLIi€r0 W CIpsMOBaHI B KiHIIEBOMY pe3yJIbTaTi
Ha 3a70BOJICHHS 1H(QoOpMaIiitHuX moTped KopucTyBaya. Ha oCHOBI CHCTEMHOT0O
MIJX0Ay 0 BUBYECHHS W aHali3y iH(OpMaIiitHOTO MPOCTOpYy, Y MeXkaxX SKOTro
MaiiOyTHIM daxiBerp Oyae mepeOdyBaTH Ta 3IMCHIOBATH MpodeciiiHy aisiib-
HICTb, BBAXAEMO JOLUIBHUM €KCTPAIOJIIOBATH MPUHIHUIIA CTBOPEHHS U (PYHKIII-
OHYBaHHS 1H(GOPMALIIIHOTO MPOCTOPY K CUCTEMH HA KOHKPETHY rajay3b Aisiiib-
HOCTI 3 BIATIOBITHUMH OOMEXKYBaJbHUMHM yMOBaMH. [HIIMMH CIIOBaMH, HEOO-
xigHOo (hopmanizyBaTH 1HGOPMAIIIHUI MPOCTIp HA OCHOBI MOJIE, sika O 3a0e3-
nevyyBajia MOKJIMBICTh ONTUMI3YBaTH MOTO CKJIAJOBI 3 Oe3mocepeHIM BIUIUBOM
Ha npodeciiiHy AiSUTbHICTh, BUSBISATH €(PEKTUBHI NUISXH BHUPIMIEHHSA (HaxoBUX
3aBJlaHb, (DIKCYBaTH HETATHBHI 3MIHU B CHCTEMI, BIJICIIJIKOBYBAaTU MIKKOMIIO-
HEHTHI Ta 3BOPOTHI 3B’SI3KH TOIIO, JIJIs1 MIABUILCHHS PIBHS MiATOTOBKH MalOyT-
HiX (haxiBIIiB 10 B3aeMO/IIi 3 iHPopMaIiiHUM TTpocTopoM. [[ist 11boro 30cepenu-
MOCh Ha BHSIBJICHHI OCHOBHUX CKJIQJIOBUX 1H(GOPMAIIITHOTO MPOCTOPY, Y MeEXKaX
SAKOTO Ma€ JiATH MaiOyTHINA (axiBelpb 3 MEpeKIaay B arpapHiil ramaysi; BU3Ha-
YEeHH1 1X 3MICTy, CTPYKTYpH, OCOOJIMBOCTEH; MOIIYKY CITOCOOIB B3a€MOJIT 3 HU-
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MU B Ipoluieci (popMyBaHHS BIANOBIHUX 3HAHb, YMIHb Ta HABUYOK JIs 3a0e31e-
YeHHS Horo nmpodeciifHOl JisSITBHOCTI.

[Ipu 1boMy BapTO 3a3HAYUTH, IO B Mpolieci npodeciiHOl MiArOTOBKU
MalOyTHIX MepeKiaiadyiB HeOOX1AHO CHPUSTH YCBIJOMIIEHHIO HUMHU MPOBITHOL
pouii poboTu 3 1HPOpMaIli€r0 TPH 3A1HCHEHHI MEPEeKIaay Ta 30CEPEeTUTH 0CO0-
JMBY yBary Ha MOXJIMBOCTSIX ii MOBHOLIIHHOTO 3a0€3MeUYeHHs IIIIXoM (hopmy-
BaHHS BIJMOBIAHOT CUCTeMHM 3HaHb. KpiM 3HAHHS 1HO3eMHOI ¥ piAHOI MOB, HJIA
nepeKIiaadiB arpapHoi raixy3i BOHa BKJIIOYA€E, 30KpeMa:

— 3HaHHS PO KYJIbTYpPOJOTidHI, EKOHOMIYHI, MOJITUYHI, PENIriiiHi 0co0-
JMBOCTI KpaiH, 3 SKUMHU 31HCHIOETHCS CITIBIIPAIls B arpapHii raimysi;

— 3HAHHS HayKOBOi TEPMIHOJIOT1] arpapHoi ramysi;

— TeMaTU4HI 3HaHHs 00’ €KTIB, MPOIIECIB, TEXHOJIOTIH Traxy3ei CilIbChKOTO
roCI0/1IapCTBa.

BianosinHy 1iHpoOpMalliiO sIK OCHOBY (JOPMyBaHHS CUCTEMHU 3HAHb Ta MiJI-
TPUMKH y BUpPILIEHHI Npo(deCciiiHUX 3aB/laHb MOKHA OTPUMATH, BUKOPUCTOBYIO-
Yy MeBHI 1H(popmaniiiHi pecypcu. ToMy KOHKpeTu3allisi CKJIaloBUX 1H(opma-
[ITHOTO MPOCTOPY, BAXKIMBUX JJIS TIEpeKiIagada, Ha HAlly JyMKY, Ma€ 31HCHIO-
BaTHUCS, HacaMIepe]], y IJIONIKHI kepen iHpopMaliiHux pecypceis. Ha croron-
Hi BOHH MalOTh BIJMIOBIJJATH TAaKKMM BHMOTaM, SIK JTOCTYITHICTh, Cy4acCHICTb, JTOC-
TOBIpHICTh. 3 1HIIOTO OOKY, /ISl IX BUKOPUCTAHHS B MEpEKIaJadiB Mae OyTH
chopMoBana i1H(}oOpMalliiiHa aBTOHOMIS SIK 37aTHICTh CAMOCTIMHO 3HAXOJUTH
HasBHI Ha pUHKaxX 1HQOpPMaLliifHI pecypcu i MPOAYKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATH X
[7]. 3apy6ixui HaykoB1l (C. Tanbs, I1. Bakkapi, k. @pait, [1. Byrepc) [8] kna-
cu(iKyroTh 1H(OpMAIlIIiHI PECYPCH SIK:

® METaJOMEHHI, 10 SKUX HaJIeKaTh 3arajbHl 1HQOpPMaLIiHI pecypcH, ixX
03HAKH ¥ MOXJIMBOCTI BUKOPUCTAaHHS (IHTEPHET-PECYPCH, KHUTHU, Ta3€TH Ta KY-
pHau, TeaeOaueHHs/pajio TOIIO);

e noMeHocrenudIuHi, K1 TOAUISIOTHCS Ha:

— (axoBocneuniuni (6aHku (axoBUX NaHUX, IHTEPHET-pecypcH: (axo-
BOCHeM(IvHI MOIIYKOBI MAaIlIMHM, KaTajJOrd MOCUJIAaHb, CEPBEPU MPETPHUHTIB,
apxiBU JaHHUX JOCHIIKEHB, MPOQECiitHI Mepexi TOIIO);

— 1H(opMaIliiiHi “yMOBH” MEBHUX Traily3edl HayKu (BUI/00CAT BUKOpHCTA-
HUX 1H(QOpPMaLIIHUX pecypciB/mKepen).

3 ormsany Ha cruernudiky npodeciitHol AisUTbHOCTI IEPeKIaaadiB JOIMIIBHO
pO3IJISIIaTh BUKOPUCTAHHS, HaCAMIIEPEl, TAKUX €JIEMEHTIB 1H(popMaliiHuX pe-
CYpCIB, K CJIOBHHMKH, IHTEPHET-peCypcH, KopnycH (0a3u naHux), ¢paxosi iHO-
pMailiiini 6a3u 1aHuX, MOJKACTH.

Tak, nepexnagadi MarOTh MOKJIMBICT BUKOPUCTOBYBATH Y CBOIH Ipodeciii-
Hill nisutbHOCTI MOBHI Kopmycu. Kopryc — 11e 310paHHsI TEKCTIB B €JIEKTPOHHOMY
BUTJISIIL, CYTIPOBO/KEHE TEXHIUHOIO PO3MITKOIO (aHOTalier0) [4]. 30kpeMa, HaliBi-
JOMIIIIMMU MOBHUMH KOPITyCaMU IS TIEpEKIIaayiB 3 aHTICHKOT MOBH € TaKi.

The Brown Corpus € ctaHgapTHUM KOPITyCOM CY4aCHOTO aMEpUKaHCHKO-
ro BapiaHTa aHrjiiicbkoi MoBU. Bin cknamaerbes 3 1 014 312 cniB TeKCTiB aHr-
JUCHKOI MPO3HU, aBTOPU K01 OyJIM HOCISIMM aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTa aHTJIiH-
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cekoi MoBU. Kopmyc wmictuth 500 3pa3kiB, KOXEH 3 SKHUX CKJIaJa€TbCs 3
2000 cniB. KoskeH 3pa30k MOYMHAETHCSA MOYATKOM PEUYCHHS, aJieé HE 00O0B’SI3KOBO
a03aIry, 1 KO’KEeH 3aKIHUy€eThCs mepiuM pedeHHs M micis 2000 cois.

The London-Lund Corpus of Spoken English (Kopmyc po3moBHOi aHTIiii-
ChbKOI MOBH), SIKMI CKJIQJJA€ETHCS 3 TBOX YaCTHH. MeTOr0 Mepuioi 3 HUX — Survey
of English Usage — € nagauus pecypciB Aj1si TOYHOI'O OIKUCY I'pPaMaTHKH JT0POC-
JIUX OCBIYEHMX HOCIIB aHTJI1HChKOT MOBH. JIJis 11 peasizaliii Kopimyc MiCTUTh 3pa-
3KH Pi13HUX THUIIIB YCHOI il MUCHMOBOI OpUTAaHCHKOI aHrMiicbkoi MoBHU. [lodaTko-
Ba METa KOpIycy — 00CAT Y OJIMH MUIBHOH CIIIB YK€ JOCATHYTa, TOMY CTBOPEHHS
[LOTO KOPIYCY BBAXKAETHCS 3aBEPLICHUM.

Hpyra gactuna — SEU corpus — mictuts 200 3pa3kiB abo “TEKCTIB”, KO-
’KeH 3 akuX cknagaerbes 3 5000 ciiB, 3araibHEM 00CSITOM B OJIMH MIJIBHOH CIIIB.
Texctu Oynu 316pani 3a octanHi 30 pokiB, MOJOBUHA B35TA 3 PO3MOBHOI aHTJTiii-
CbKOI MOBH, IIOJIOBHMHA — 3 ITMCHbMOBOI aHTJNHCHLKOI MOBU. PO3MOBHI aHTJIIMCHKI
TEKCTU MICTATH SK J1aJIOTH, TaK 1 MOHOJNOTH. [IMChMOBI aHTMICHK]I TEKCTH — IIe
HE TUIbKM APYKOBaHI Ta PYKONHMCHI Marepiaiv, a W MPUKIAINA aHTJiHCHKOIO,
IPOYMTAaHI BroJIOC, 30KpeEMa 3 TPAHCIIALII HOBUH 1 3aTUCaHUX TPOMOB.

O0’eaHaHHS UX CKIAJO0BUX Y CIUIBHUHN MPOEKT OyJI0 MPOBEAEHO B YHi-
Bepcureti Jlankactepa (University of Lancaster) y ciBmparii 3 ['pymnoto MOBHUX
nocaimkenb (Speech Research Group) y HaykoBomy nentpi IBM UK. Merta Ho-
BOT'0 MPOEKTY MoJisirajia B 300pi 3pa3KiB MPUPOJHOTO PO3MOBHOT'O OPUTaHCHKO-
ro BaplaHTa aHTJIACHKOI MOBH, SIKM MOXKe OyTH BUKOPHUCTAHMM K 0aza JaHUX
JUIS aHaJli3y W TECTYBaHHS MPOrpam, MOB’sI3aHUX 3 1HTOHAli€. Pe3ynbratom
crae Koprnyc po3moBHOI anriiiicekoi moBu (Spoken English Corpus (SEC),
SAKUN J1a€ 3MOTYy MalllMHHE 3YUTYBaHHS OJU3bKO 52 THC. CIIB Cy4acHOi pO3MOB-
HOI1 OpUTAHCHKO1 aHIIIICHKOI. 3alIMCH MOBHMX 3pa3KiB MPUIATHI JJIsl IHCTpyMe-
HTaJIBHOTO aHAJI3Y.

VY KopITyC TaKOro po3Mipy HEMOXJIMBO BKIIFOUUTH 3pa3Ku KOKHOTO CTHITIO
PO3MOBHO1 aHTJIIMCHKOI MOBH, 3aMICTh IIbOTO AKIIEHT OyB 3po0seHuil Ha 300pi
3pa3KiB TAaKOTO TUITy PO3MOBHOI aHTJIINCHKOI MOBH, SIKUH MIAXOAUTH K MOJIENb
JUISI MOBHOTO CUHTE3Y.

Kopnyc SEC yxe 3apekoMmeH1yBaB cede K IIHHUI IHCTPYMEHT y HaBua-
JHHOMY Tpolieci B YHiBepcuteTi JlaHkacTepa, HaJjalouu CTyIeHTaM MOXKIIUBICTh
JUIS TPYHTOBHOTO BUBUEHHS (DOHETUKH PO3MOBHOI aHTIIIHCHKOI MOBH.

Opnum 13 Kepen 1H(GOpMaIIiHUX PECYpCIB, SIKI MOXKHA 3apaxyBaTH 10
CKJIQJIOBUX 1H(OPMAIIITHOTO MPOCTOPY, BAKIUBUX I 1HPOPMAIIIHOI TiATpH-
MKU TpodeciiiHol MISIBHOCTI Mepekiiagada, € 310paHHs eNeKTPOHHUX BUJIAHB,
K1 KOHLUEHTPYIOTh HAyKOBI PO3POOKH 3a MEBHOIO Taiy33i0 3HaHb. [Ipu mpomy
HaeTbca He MPO OKpeMi BUAAHHA, a Mpo 0a3u JAaHUX, SKi 3a0€3MeUyI0Th CTPYK-
TypyBaHHs 3a pyOpHKaMHM HAayKOBHUX IyOJIKallii Ta >KypHajiB, BHU3HAYCHHS
YMOB 1 OPSIAKY AOCTyNy 10 HUX. HuH1 iICHy€e BeauKa KIJIbKICTh TaKuX 1H(popMa-
HIHHUX 0a3 JaHUX, K1 BKIOYaOTh 0101iorpadivni 3anucu, pedepatu 10KyMeH-
TiB, IOBHOTEKCTOBI MaTepiaJid II0/I0 CIILCHKOTO rOCMOAapCTBa M CYMIKHUX Ta-
ny3eil. BukopuctanHs 1boro Buay iH(OpMamiiHUX pecypciB CTBOPIOE YMOBH
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it opMyBaHHS (PaXOBUX KOMIIETEHIIIM MalOyTHIX MepeKiagadiB arpapHoi ra-
Ty3i, siKi 0a3yIOThCSl Ha MOYKJIMBOCTI OIpPAIfOBAHHS Cy4acHO1, HAYKOBO BHUBIpE-
HO1, ()aXOBO JOCKOHAJIO1 TepMiHoJIOoTii. Hailbiibll BiIOMUMU 1 MOTY>KHUMH Ce-
pen Takux 0a3 JaHuX €:

— AGRIS - International Information System for the Agricultural Sciences
and Technology — mixkaapoaHa iHpopMalliiina cucTeMa 3 ClIbChbKOroCIoaapCh-
KUX HayK 1 TEeXHOJIOTii. 3a0e3nedyeThCs HAIllOHATBHUMH ILIEHTpaMU KpaiH —
yieHiB FAO 1 Koopaunariiinum nieatpom AGRIS y Pumi 3 1975 p. O6¢sr 3anu-
CIB CTAaHOBUTbH 2,7 MJIH. MaTepiaiu nojiaHi aHTJ1HChKOI MOBOIO;

— AGORA - Access to Global Online Research in Agriculture — rimo6a-
JIbHI JOCIIJKEHHS B CUIBCBKOMY rocnoaapcTBi. 3adesneuyerbesi [IpoaoBosib-
4o clabcbkorocnogapcbkoro oprasizamiero OOH (FAQO). Marepianu noaasi
aHTIIICHKOI0, apabChKOI0, ICIAHCHKOI0, (PPaHITy3bKOI0 MOBAMHU;

— AGRICOLA - Agricultural On-Line Access — indopmaiiiiiHa cuctema
CIIIA 13 cinbebkoro rocroaapcTna. 3abesneuyerbest HaiioHanbHOIO CLIILCHKOTOC-
nojapcbkoro 6i6miorekoro CHIA 3 1970 p. OGcsr 3anuciB CTaHOBUTH 4,8 MITH.
Marepianu nojiani aHTI1MCHKOIO MOBOIO;

— CAB Abstracts — The World’s Leading Agriculture Database — MixxHa-
poaHa iH(opmMmalliiiHa cucTema 13 CiIbChKOTOCIOAAPChKUX HAyK 1 TEXHOJIOTIH.
3ab6esneuyeTbes CibChKOTOCIIOAAPCHKUM OrOpo OpuTaHchkoi CHiBIpY>KHOCTI
CAB International 3 1972 p. OOcsr 3anuciB cTaHOBUTH 6,3 MiIH. Marepiaiu no-
JTaHl aHTJIHCHKOI0 MOBOIO;

— FSTA - Food Science and Technology Abstracts — Mixkaapoana pede-
paTUBHA cHCTEMaA 3 MPOJOBOJBCTBA 1 TEXHOJOTH. 3abe3neuyeTbesi MiKHApOI-
HOIO 1H(opMaIiiiHOIO cityx)0010 3 poaoBosibcTBa [FIS 3 1969 p. Ob6csr 3anucis
ctaHoBUTh 890 THC. MaTepianu nogaH1 aHr1HCbKOK MOBOIO;

— DOAJ - Directory of Open Access Journals — mocTym 10 MOBHHX TEKC-
TIB HaykoBHUX XypHaniB. 3a0e3neuyerbcs Lund University Libraries, Head
Office. Marepianu nosiani aHTIiACHKOI0 MOBOIO;

— FAO Catalogue On-line — IntepaktuBHuii katagor FAO. 3abe3mneuy-
eTbcss MemopiasibHOO 610mioTekor0 M. JleBima JlroGnina. Martepianu mojaHi
aHTIIICHKOI0, apabChKOI0, 1ICIAaHCHKOI0, (DpaHIly3bKO0 MOBaMH [1].

OpHiero 3 TEXHOJOTIH, sika 0a3yeTbcsl HA BUKOPUCTaHHI MYJbTUMEIIAHUX
1H(pOpMaIIiHUX pecypcax 1 BUKOPUCTOBYEThCSA MPU BUBYEHHI NEpeKiIagadyaMu
1HO3€MHOI MOBH, € MOJKACTHHI. 3aCTOCYBAaHHS L1€i TEXHOJIOTIT BUMarae Gopmy-
BaHHS BIIMOBITHUX 3HAHb 1 BMiHb, 1110 3a0e3eYaTh aIaTyBaHHSI MaiOyTHHOTO
nepeksagada 10 B3aeEMOJIl 3 OKPEMOIO CKIIAOBOIO 1H(OPMAIIIITHOTO TIPOCTOPY.
ITix Tepminom “noakact” (Bia. anri. iPod ta broadcast) po3ymitoTh cuHTE3 Tie-
peBar pajio Ta [HTepHeTy — 3ByKOBUI 4M Bijieo(daiis, SKui po3MOBCIOIKYETHCS
0€3KOIITOBHO B Mepexi [HTEepHET uisi NMpOCIyXOBYBaHHS 4Yd mepersiay [2,
c. 121]. Ockinbku BOJOIIHHS HABUYKAMU ayiI0BaHHS K BUIY MOBJICHHEBOI Jli-
SUTBHOCT1 € HEOOX1IHUM JIJIs TIepeKJiajiadya, TO BUKOPUCTAHHS TOJKACTIB MOXKE
CTaTH BAXKIIMBUM acCHEKTOM Y horo ¢axoBiil miarorosui. Jlo OCHOBHUX KpUTEpi-
iB BUOOpY IOJKACTIB HaJeKaTh TaKi: YiTKA TUKIlS Ta BUPA3HICTh IHTOHAIIII,
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OPUPOAHUI TEMIT MOBH, LIKaBICTh Ta iH(pOpMaIlliiiHa HACUYEHICTh 3 MEBHOI Te-
MaTuku. OcoONMBHUI pecypc MOJKACTIB CTAHOBIISATh HOBUHU, SIK1 3a3BUYAM PO3-
MIIIYIOTh Ha CalTaxX BIAMOBIIHUX MEIIMHUX KOMIAHIN, 0 3a0e3meuye MOXKIIH-
BICTh 0araTopa3oBOr0 BIJITBOPEHHS LMX MOJKACTIB. 30KpeMa, IMOJIKACTH 3a BaX-
JMBUMH IS TiepekianadiB Temamu Arts and Entertainment, Biography, Busi-
ness, Education and Professional, History, Languages, Literature, Philosophy,
Politics, Self Development, Sports and Hobbies, Travel ta ixmn akymynboBaHi Ha
IHTEepHET-pecypci 3a aapecoro: http://www.learnoutloud.com/Podcast-Directory.

Bucnoexku. Otxe, y niporieci popmyBaHHs TpodeciitHO 3HAUYIIHX KOM-
NETEeHTHOCTeW MalOyTHIX MepeKyafayiB Ajsl arpapHoi ramxysi HeoOXiaHo 3a0e3-
NevYyBaTH BUBUYCHHS €()EKTHBHOTO BHKOPUCTAHHS (haxOBO Opi€HTOBaHUX 1H(O-
pMaIliifHUX PecypciB, sIKi CTBOPIOBATUMYTH 1H(GOPMAIIIHY TIATPUMKY B mpode-
CIMHIN AiSUTBHOCTI B Mexax iHdopmariiiHoro npoctopy. KirodoBumu enemen-
TaMU TakuX 1H(QOpMaALIHHUX PECYpCIB AJId MAaHOYTHIX MEpPEKIIaadiB € KOPIyCH,
¢daxoBi iH(DopMaliitHi 0a3u JaHUX, TOJAKACTH, 332 YMOBH BIAMOBIHOCTI iX TAKUM
KPUTEPISM, SIK TOCTYIHICTh, CY4aCHICTh, JIOCTOBIPHICTb.

[TepcniekTHBY MOAANBIIOTO JAOCIIKEHHS TTOB’s13aH1 3 BUOKPEMIICHHSIM Ta
JOCTIKEHHSIM OCOOMMBOCTEH 1HIIMX CKIIAJOBHX 1HQOPMAIIITHOTO MPOCTOPY 3
MeTOI0 (pOpMYBaHHS B MepeKagayda BIANOBIAHUX KOMIETEHIINH II00 iX BUKO-
pHUCTaHHA B Mpo(deciiiHiil JISIBHOCTI.
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Tapacenko P. A. IIpodeccnoHa/IbHO OPHEHTHPOBAHHBIE Pecypchbl COBPEMEHHOI0
]/IH(l)OpMalH/IOHHOFO NMPOCTPAaHCTBA KAK UCTOYHHK HH(l)OpMaIIHOHHOﬁ MOAACPKKH IIPO-
(l)eCCI/IOHaJILHOf/i ACATCIbHOCTH MEPEeBOAINKA

B cmamve paccmompeno ungpopmayuonnoe npocmpancmeo 6 acnekme onpeoeneHusi
eco cocmaeiArnuux, npO@@CCUOH(lﬂbHO SHAYUMBIX OIS nepegodquka. HpOClH(lﬂMS’MpO@ClHO
uH(pOpMClL{uOHHOé npocmpancmeo ¢ I’IOBML;MZZ cucmemno2o nooxooa. Bweidenenvt ocrogHble
cocmasijiAiouue unqbopmauuo:moeo npocmpancmeda, Komopbsle mocynt UCnojib3oedmbsvCs 6
npogeccuoHanbHOU 0esimelbHOCMU NepPesooyUK0s 0Jis azpaprotl ompaciu. Onpedenenvl 0co-
OeHHOCMU 3HAYUMBIX 01 OYOyue20 nepesoouura UHGOPMAYUOHHBIX Pecypco8, K KOMOpPbiM
OmHeceHbl Kopnyca, npoghecCUoOHaIbHble UHPOPMAYUOHHBIE 6a3bl 0aHHbIX, nooKkacmsl. IIpo-
AHATUUPOBAHBL OCOOEHHOCMU UCNONb308AHUSL ONPEOCNeHHbIX UHMOPMAYUOHHBIX PeCyPCO8 C
nosuyuu Oocmynﬂocmu, COBPEMERHOCMU, docmoeepﬂocmu.

Knroueevie cnosa: ungopmayuonnoe oowecmeo, uHGopmayuoHHoe npocmpancmeo,
uHgopmayuonHvle pecypcol, NepesooOyUK.

Tarasenko R. Professionally Oriented Resources of the Modern Information
Environment as a Source of Information Support For Professional Translator’s Activities

The article deals with problems of professionally oriented resources of the modern
information environment in translator’s activities. Components of information space,
professionally important for the translator, are considered. It is accented that the process of
interaction with the information flows should be viewed in the information space. The
information space is analyzed from the standpoint of a systematic approach. It is stated that
the priorities of the information society are targeted development of information technologies,
development of innovation infrastructure, and production of information, which acquires new
qualities and is transformed into new knowledge. In this case, one of the basic concepts in the
understanding of the global information becomes information space that integrates a set of
resources, technologies, concepts, strategies, defining the essence of man’s being in today’s
society. As the professional activities of translators suggest just such activities, the ability to
act in the information space is of particular importance for them. The basic components of the
information space that can be used in the professional activities of translators for the
agricultural sector are defined. The features of information resources important for the future
translator are identified: corpora, professional information databases, and podcasts.

It is noted that in the process of training future translators it is necessary to facilitate
a realization of leading role of information processing in the translation and to focus
specially on the potential of a full-fledged providing by forming the appropriate knowledge
system. In addition to knowledge of foreign and native languages for translator in
agricultural sector it includes, in particular: knowledge of cultural, economic, political,
religious features of countries with which cooperation is carried out in the agricultural
sector; knowledge of scientific terminology of agriculture; thematic knowledge of objects,
processes, technologies in agricultural sector. Relevant information as the basis of forming
knowledge system and support for professional tasks can be obtained by using certain
information resources.

The features of the use of identified information resources are analyzed from the
perspective of accessibility, modernity, authenticity.

Key words: information society, information space, information resources, translator.
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